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Doc 55 1677/ (2020/2021):
001: Proposition de loi de Mmes Jiroflée et Zanchetta,  

M. Bacquelaine, Mmes Hennuy et Farih,  
M. De Caluwé et Mme Creemers.

002: Rapport.
003: Texte adopté par la commission.

Zie:

Doc 55 1677/ (2020/2021):
001: Wetsvoorstel van de dames Jiroflée en Zanchetta,  

de heer Bacquelaine, de dames Hennuy en Farih,  
de heer De Caluwé en mevrouw Creemers.

002: Verslag.
003: Tekst aangenomen door de commissie.

houdende diverse maatregelen  
met betrekking tot snelle antigeentesten en 
de registratie en verwerking van gegevens 

betreffende vaccinaties in het kader  
van de strijd tegen de COVID-19-pandemie

portant diverses mesures relatives  
aux tests antigéniques rapides et concernant 
l’enregistrement et le traitement de données 

relatives aux vaccinations dans le cadre  
de la lutte contre la pandémie de COVID-19

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL
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N° 1 DE MME MERCKX

Art. 5

Compléter le 1 par un 9°, rédigé comme suit:

“9° Les tests antigéniques rapides ne peuvent 
pas être utilisés par le service interne ou externe de 
prévention et de protection au travail pour raccourcir 
la durée de la quarantaine prescrite par un médecin à 
un patient.”

JUSTIFICATION

Pour des raisons de santé publique, le respect de la qua-
rantaine en cas de contact à haut risque est primordial.

Sofie MERCKX (PVDA-PTB)

NR. 1 VAN MEVROUW MERCKX

Art. 5

Paragraaf 1 aanvullen met een punt 9°, luidende:

“9° De snelle antigeentesten mogen door de interne 
of externe dienst voor preventie en bescherming op 
het werk niet worden gebruikt om de duur van de door 
een arts aan een patiënt voorgeschreven quarantaine 
te verkorten.”

VERANTWOORDING

Het is omwille van de volksgezondheid uiterst belangrijk 
dat in geval van een hoogrisicocontact de quarantaine in acht 
wordt genomen.
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N° 2 DE MME DEPOORTER

Art. 3

Dans le § 1er, 1°, supprimer les mots “à l’exception 
des pharmacies agréées”.

Nr. 2 VAN MEVROUW DEPOORTER

Art. 3

In § 1er, 1°, de woorden “met uitzondering van ver-
gunde apotheken” weglaten.

Kathleen DEPOORTER (N-VA)
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N° 3 DE MME DEPOORTER

Art. 5

Dans le § 1er, insérer les mots “Pour faire l’objet 
d’un remboursement,” avant les mots “Les tests anti-
géniques rapides peuvent seulement être exécutés à la 
demande d’un médecin ou d’un spécialiste en biologie 
clinique ou sur la base d’un code de prescription de test 
corona délivré selon les directives de test publiées sur 
le site de Sciensano,”.

Nr. 3 VAN MEVROUW DEPOORTER

Art. 5

In paragraaf  1 tussen de woorden “De snelle 
antigeentesten kunnen enkel worden uitgevoerd” 
en de woorden “op vraag van een arts of specialist 
voor klinische biologie of op basis van een coronatest 
prescription code afgeleverd volgens de testrichtlijnen 
gepubliceerd op de website van Sciensano” de woor-
den “onder terugbetalingsvoorwaarden” invoegen.

Kathleen DEPOORTER (N-VA)
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N° 4 DE MME DEPOORTER

Art. 5

Compléter le § 1er par un 9° rédigé comme suit:

“9° si le test antigénique rapide est mis à la disposi-
tion de l’utilisateur final dans une pharmacie agréée en 
dehors des conditions de remboursement, le test doit 
être immédiatement réalisé sur place et être enregistré 
par le pharmacien.”

JUSTIFICATION

Les pharmacies ont également leur rôle à jouer dans la 
distribution des tests rapides. Si l’utilisateur final le souhaite, 
il pourra obtenir un test auprès d’une pharmacie agréée, 
mais il ne pourra pas bénéficier d’un remboursement en 
l’occurrence. Ce test devra être réalisé immédiatement sur 
place par le pharmacien, qui sera aussi responsable de 
l’enregistrement du test.

Nr. 4 VAN MEVROUW DEPOORTER

Art. 5

Paragraaf  1 aanvullen met bepaling onder 9°, 
luidende:

“9° indien de snelle antigeentest buiten terugbeta-
lingsvoorwaarden ter beschikking wordt gesteld aan 
de eindgebruiker in een vergunde apotheek dan dient 
de test onmiddellijk ter plaatse te worden uitgevoerd 
en geregistreerd door de apotheker.”

VERANTWOORDING

Ook de apotheken hebben een rol te spelen in de verdeling 
van de sneltesten. Indien de eindgebruiker dat wenst, kan hij 
een test verkrijgen bij de vergunde apotheek, zij het buiten de 
terugbetalingsvoorwaarden. De test dient dan onmiddellijk ter 
plaatse te worden afgenomen door de apotheker. Deze laatste 
is eveneens verantwoordelijk voor de registratie van de test.

Kathleen DEPOORTER (N-VA)
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N° 5 DE MME DEPOORTER

Art. 11

Compléter la première phrase par les mots: 

“Si la vaccination a lieu dans un centre de vaccina-
tion établi à cette fin, un pharmacien coordinateur est 
désigné comme responsable de la gestion du stock, de 
la conservation et du contrôle de la qualité des vaccins. 
Ce pharmacien coordinateur est également chargé 
de l’enregistrement de la vaccination dans le dossier 
pharmaceutique partagé.”

JUSTIFICATION

Vu l’ampleur considérable de cette campagne de vacci-
nation, il conviendra d’établir des centres de vaccination à 
certains endroits spécifiques pour vacciner de grands groupes 
d’individus. Un pharmacien devra toujours être présent sur 
place pour assurer le contrôle de la qualité. Les pharma-
ciens sont en effet les mieux placés pour réaliser ce contrôle 
compte tenu de leur expérience professionnelle en matière 
de conservation des vaccins (exemple: température requise). 
Le pharmacien sera également chargé de l’enregistrement 
de la vaccination dans le dossier pharmaceutique partagé.

Nr. 5 VAN MEVROUW DEPOORTER

Art. 11

De eerste zin aanvullen als volgt:

“Indien de vaccinatie plaatsvindt in een daartoe 
opgestelde vaccinatievoorziening, dan wordt een coör-
dinerend apotheker aangesteld als verantwoordelijke 
voor het stockbeheer, de bewaring en de kwaliteitscon-
trole van de vaccins. Deze coördinerende apotheker 
zorgt tevens voor de registratie van de vaccinatie in het 
gedeelde farmaceutische dossier.”

VERANTWOORDING

Vanwege de enorme schaal van deze vaccinatiecampagne 
zal het nuttig zijn om op specifieke locaties voorzieningen op 
te zetten om grote groepen mensen in te enten. Daarbij dient 
er steeds een apotheker aanwezig te zijn voor de kwaliteit-
scontrole. Apothekers hebben vanuit hun beroepsactiviteit 
ervaring met de bewaring (bijvoorbeeld temperatuurvereis-
ten) van vaccins en zijn hier dus de aangewezen persoon. 
Tegelijkertijd zorgen ze voor de registratie in het gedeelde 
farmaceutische dossier.

Kathleen DEPOORTER (N-VA)
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N° 6 DE MME DEPOORTER

Art. 14/1 (nouveau)

Dans le titre 6, insérer un article  14/1 rédigé 
comme suit:

“Art. 14/1. Chaque fiole porte un code-barres unique 
relié au dossier pharmaceutique partagé.”.

JUSTIFICATION

Le code-barres unique constituerait un outil d’enregis-
trement efficace pour garantir la traçabilité du vaccin du 
fabricant jusqu’au patient. En outre, il est tout à fait possible 
d’utiliser MyCarenet pour organiser, au travers du dossier 
pharmaceutique partagé (DPP), le suivi de la convocation et 
le rappel dans le cadre de la vaccination. Cet enregistrement 
pourrait aussi jouer un rôle au cas où une autre vaccination 
serait encore nécessaire ultérieurement.

Nr. 6 VAN MEVROUW DEPOORTER

Art 14/1 (nieuw)

In titel 6 een artikel 14/1 invoegen, luidende:

“Art 14/1. Elk vial heeft een unieke streepjescode. 
Deze streepjescode wordt gekoppeld aan het gedeelde 
farmaceutische dossier.”

VERANTWOORDING

Een unieke streepjescode is een sluitende registratiemoge-
lijkheid om het traject van het vaccin van de producent tot de 
patiënt te kunnen garanderen. Bovendien kan via MyCarenet 
perfect worden gewerkt om via het GFD de opvolging van de 
uitnodiging, en de reboost te organiseren. Indien er op langere 
termijn nog een vaccinatie noodzakelijk zou blijken, kan deze 
registratie ook een rol spelen.

Kathleen DEPOORTER (N-VA)
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